
REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS - BADGER ORDNANCE
REMINGTON 700 SHORT ACTION 45 MOA LEFT HAND RAIL

Forward Cant Helps You Zero Your Scope for Extended Ranges

Badger Ordnance’s Remington Short Action Scope Rail is a heavy-duty steel
base with built-in forward angle bias so you can take those ultra-long-range shots
without exceeding the elevation adjustment of your scope. The Badger Ordnance
Remington Short Action Scope Rail has a MIL-STD 1913 Picatinny slot pattern
for maximum compatibility with the many Picatinny tactical scope rings currently
available. Bore height dimension is .31" The Badger Ordnance Remington Short
Action Scope Rail has an integral recoil lug that ensures this base won’t move,
even when shooting the hardest-kicking cartridges.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE REMINGTON 700 SHORT ACTION 45 MOA LEFT HAND RAIL
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000125
Mfr. No.: 306-56L
Action Type: Short
Color: Matte Black
Elevation: 45 MOA
Make: Remington
Material: Steel
Model: 700
Model Number: Rail
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Badger Ordnance Remington
700 Short Action Scope Rails

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rail entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner
Scope Rail zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Rail mit deinem Waffenmodell (Remington 700 Short Action) kompatibel ist.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Halte die Scope Rail und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Scope Rail regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Nutzung.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör und Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe, dass die Installation der Scope Rail die Funktionsweise der Feuerwaffe nicht behindert.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Vermeide die Nutzung der Feuerwaffe bei nassen oder widrigen Wetterbedingungen, die die Leistung der
Scope Rail beeinträchtigen könnten.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen DrehmomentSpezifikationen beim Montieren der Scope
Rail, um Schäden an der Feuerwaffe zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Scope Rail vor jeder Nutzung sicher befestigt ist, um ein Verrutschen während des
Betriebs zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels, geeigneter
Schrauben und anderer Montagematerialien.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

Richte die Scope Rail mit den Montageschrauben an den Löchern des Empfängers deiner Remington
700 Short Action aus.
Führe die Schrauben durch die Rail in die Montageschraubenlöcher ein.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmomentschlüssel gemäß den empfohlenen Spezifikationen des
Herstellers fest. Vermeide Überdrehen, da dies die Feuerwaffe beschädigen könnte.

Nutzung:

Nachdem die Installation abgeschlossen ist, befestige dein Zielfernrohr an der Rail gemäß den
Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches ZielfernrohrModell.
Überprüfe die Ausrichtung und stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, bevor du zur
Schießbahn gehst.
Führe immer eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe nach der Installation durch, um sicherzustellen,
dass alles reibungslos funktioniert.

Nach der Nutzung:

Reinige die Scope Rail und die umliegenden Bereiche nach der Nutzung, um Schmutz oder
Feuchtigkeit zu entfernen.
Lagere deine Feuerwaffe und die Scope Rail an einem sicheren, trockenen Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten der Scope Rail gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn du die gesamte Scope Rail entsorgen musst, informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner
Nähe, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Installation, Nutzung oder Sicherheit der Badger Ordnance Remington 700
Short Action Scope Rail, besuche bitte die Website des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen trägt dazu bei, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deiner
Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rail zu gewährleisten. Priorisiere stets Sicherheit und
Verantwortung beim Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser
Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for Badger Ordnance
Remington 700 Short Action Scope Rails

Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rail. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your scope rail. Please read this document
thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rail is compatible with your firearm model (Remington 700 Short Action).
Always handle firearms and accessories with caution and respect.
Keep the scope rail and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope rail for signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Verify that the installation of the scope rail does not obstruct the operation of the firearm.
Always use appropriate eye and ear protection when shooting.
Avoid using the firearm in wet or adverse weather conditions that could affect the scope rail's performance.
Do not exceed the manufacturer's recommended torque specifications when mounting the scope rail to avoid
damaging the firearm.
Ensure that the scope rail is securely fastened before each use to prevent it from shifting during operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench, appropriate screws, and any other mounting
hardware.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Align the scope rail with the mounting holes on the receiver of your Remington 700 Short Action.
Insert the screws through the rail into the mounting holes.
Using a torque wrench, tighten the screws to the manufacturer's recommended specifications. Avoid
overtightening, which could damage the firearm.

Usage:

Once installed, attach your scope to the rail following the manufacturer's instructions for your specific
scope model.
Check the alignment and ensure that the scope is securely mounted before heading to the shooting
range.
Always perform a function check of the firearm after installation to ensure that everything operates
smoothly.

PostUse Care:

After use, clean the scope rail and surrounding areas to remove any debris or moisture.
Store your firearm and scope rail in a secure, dry location.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn components of the scope rail in accordance with local regulations.
If you need to dispose of the entire scope rail, check for recycling options in your area to minimize
environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation, use, or safety of the Badger Ordnance Remington 700
Short Action Scope Rail, please refer to the manufacturer's website or customer support resources.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your Badger Ordnance
Remington 700 Short Action Scope Rail. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and
accessories. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Riel de
Mira de Acción Corta Badger Ordnance Remington
700

Introducción
Gracias por elegir el riel de mira de acción corta Badger Ordnance Remington 700. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu riel de mira. Por
favor, lee este documento detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el riel de mira sea compatible con el modelo de tu arma (Remington 700 Short Action).
Siempre maneja las armas de fuego y sus accesorios con precaución y respeto.
Mantén el riel de mira y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Inspecciona regularmente el riel de mira en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios y el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que la instalación del riel de mira no obstruya el funcionamiento del arma.
Siempre utiliza protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Evita usar el arma en condiciones climáticas adversas que puedan afectar el rendimiento del riel de mira.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas por el fabricante al montar el riel de mira para
evitar dañar el arma.
Asegúrate de que el riel de mira esté firmemente sujeto antes de cada uso para evitar que se mueva durante
la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque, tornillos apropiados y
cualquier otro hardware de montaje.
Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación:

Alinea el riel de mira con los agujeros de montaje en el receptor de tu Remington 700 Short Action.
Inserta los tornillos a través del riel en los agujeros de montaje.
Usando una llave de torque, aprieta los tornillos a las especificaciones recomendadas por el fabricante.
Evita apretar en exceso, lo que podría dañar el arma.

Uso:

Una vez instalado, coloca tu mira en el riel siguiendo las instrucciones del fabricante para tu modelo
específico de mira.
Verifica la alineación y asegúrate de que la mira esté firmemente montada antes de dirigirte al campo
de tiro.
Siempre realiza una verificación de funcionamiento del arma después de la instalación para asegurarte
de que todo opere sin problemas.

Cuidado Postuso:

Después de usar, limpia el riel de mira y las áreas circundantes para eliminar cualquier residuo o
humedad.
Almacena tu arma y el riel de mira en un lugar seguro y seco.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado del riel de mira de acuerdo con las regulaciones
locales.
Si necesitas desechar el riel de mira completo, verifica las opciones de reciclaje en tu área para minimizar el
impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la instalación, uso o seguridad del riel de mira de acción corta
Badger Ordnance Remington 700, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de atención al cliente.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad te ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable con tu riel de
mira de acción corta Badger Ordnance Remington 700. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al
manejar armas de fuego y accesorios. Gracias por tu atención a estas directrices.



Guide de sécurité pour le rail de lunette Badger
Ordnance Remington 700 Action Courte

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail de lunette Badger Ordnance Remington 700 Action Courte. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre rail de
lunette. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le rail de lunette est compatible avec votre modèle d'arme à feu (Remington 700 Action
Courte).
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec prudence et respect.
Gardez le rail de lunette et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le rail de lunette pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Vérifiez que l'installation du rail de lunette ne gêne pas le fonctionnement de l'arme à feu.
Utilisez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Évitez d'utiliser l'arme à feu par temps humide ou dans des conditions météorologiques défavorables qui
pourraient affecter les performances du rail de lunette.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées par le fabricant lors du montage du rail de
lunette pour éviter d'endommager l'arme à feu.
Assurezvous que le rail de lunette est solidement fixé avant chaque utilisation pour éviter qu'il ne bouge
pendant l'opération.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique, des vis appropriées et tout
autre matériel de montage.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Alignez le rail de lunette avec les trous de montage sur le récepteur de votre Remington 700 Action
Courte.
Insérez les vis à travers le rail dans les trous de montage.
À l'aide d'une clé dynamométrique, serrez les vis selon les spécifications recommandées par le
fabricant. Évitez de trop serrer, ce qui pourrait endommager l'arme à feu.

Utilisation :

Une fois installé, fixez votre lunette au rail en suivant les instructions du fabricant pour votre modèle de
lunette spécifique.
Vérifiez l'alignement et assurezvous que la lunette est solidement montée avant de vous rendre au
stand de tir.
Effectuez toujours un contrôle de fonctionnement de l'arme après l'installation pour vous assurer que
tout fonctionne correctement.

Entretien après utilisation :

Après utilisation, nettoyez le rail de lunette et les zones environnantes pour enlever toute débris ou
humidité.
Rangez votre arme à feu et votre rail de lunette dans un endroit sécurisé et sec.

Instructions de mise au rebut
Disposez de tous les composants endommagés ou usés du rail de lunette conformément aux réglementations
locales.
Si vous devez vous débarrasser de l'ensemble du rail de lunette, vérifiez les options de recyclage dans votre
région pour minimiser l'impact environnemental.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité vous aidera à garantir une expérience sûre et agréable avec votre rail de lunette
Badger Ordnance Remington 700 Action Courte. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lorsque vous
manipulez des armes à feu et des accessoires. Merci de votre attention à ces directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rail per Ottica
Badger Ordnance Remington 700 Short Action

Introduzione
Grazie per aver scelto il rail per ottica Badger Ordnance Remington 700 Short Action. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo rail per ottica. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il rail per ottica sia compatibile con il tuo modello di arma (Remington 700 Short Action).
Maneggia sempre le armi e gli accessori con cautela e rispetto.
Tieni il rail per ottica e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il rail per ottica per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che l'installazione del rail per ottica non ostacoli il funzionamento dell'arma.
Usa sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie quando spari.
Evita di usare l'arma in condizioni meteorologiche avverse o umide che potrebbero influire sulle prestazioni
del rail per ottica.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate dal produttore quando monti il rail per ottica per evitare di
danneggiare l'arma.
Assicurati che il rail per ottica sia fissato saldamente prima di ogni utilizzo per prevenire spostamenti durante
l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un chiave dinamometrica, viti appropriate e qualsiasi altra
ferramenta di montaggio.
Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Allinea il rail per ottica con i fori di montaggio sul ricevitore della tua Remington 700 Short Action.
Inserisci le viti attraverso il rail nei fori di montaggio.
Utilizzando una chiave dinamometrica, stringi le viti alle specifiche raccomandate dal produttore. Evita
di stringere eccessivamente, poiché potrebbe danneggiare l'arma.

Uso:

Una volta installato, attacca il tuo mirino al rail seguendo le istruzioni del produttore per il tuo specifico
modello di mirino.
Controlla l'allineamento e assicurati che il mirino sia montato saldamente prima di recarti al campo di
tiro.
Esegui sempre un controllo di funzionamento dell'arma dopo l'installazione per assicurarti che tutto
funzioni correttamente.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, pulisci il rail per ottica e le aree circostanti per rimuovere eventuali detriti o umidità.
Conserva la tua arma e il rail per ottica in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati del rail per ottica in conformità con le normative locali.
Se hai bisogno di smaltire l'intero rail per ottica, verifica le opzioni di riciclaggio nella tua zona per minimizzare
l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'installazione, l'uso o la sicurezza del rail per ottica Badger
Ordnance Remington 700 Short Action, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse di
supporto clienti.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo rail per ottica
Badger Ordnance Remington 700 Short Action. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando
maneggi armi e accessori. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.
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Turvaohjeet Badger Ordnance Remington 700 Short
Action Scope Rails tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Railin. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita varmistamaan laipan turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että scope rail on yhteensopiva aseesi mallin (Remington 700 Short Action) kanssa.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita varovasti ja kunnioituksella.
Pidä scope rail ja kaikki aseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti scope railin kunto ja mahdolliset vauriot ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että scope railin asennus ei estä aseen toimintaa.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Vältä aseen käyttöä kosteissa tai huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa scope railin
suorituskykyyn.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa vääntömomenttia asentaessasi scope railia, jotta ase ei vaurioidu.
Varmista, että scope rail on tiukasti kiinnitetty ennen jokaista käyttöä, jotta se ei siirry käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien vääntömomenttiavain, sopivat ruuvit ja muut
kiinnitysosat.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Kohdista scope rail aseen vastaanottimen kiinnitysreikiin.
Aseta ruuvit railin läpi kiinnitysreikiin.
Kierrä ruuvit vääntömomenttiavaimella valmistajan suosittelemiin määriin. Vältä ylikiristämistä, joka
voisi vahingoittaa asetta.

Käyttö:

Kun scope rail on asennettu, kiinnitä tähtäin railiin seuraamalla oman tähtäinmallisi valmistajan ohjeita.
Tarkista kohdistus ja varmista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty ennen ampumaradalle lähtöä.
Suorita aina toimintatarkastus aseesta asennuksen jälkeen varmistaaksesi, että kaikki toimii sujuvasti.

Käytön jälkeinen huolto:

Käytön jälkeen puhdista scope rail ja ympäröivät alueet roskista tai kosteudesta.
Säilytä aseesi ja scope rail turvallisessa, kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet scope railin osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos sinun on hävitettävä koko scope rail, tarkista alueesi kierrätysmahdollisuudet ympäristövaikutusten
minimoimiseksi.

Lisätietoja ja tuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Railin
asennuksesta, käytöstä tai turvallisuudesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Badger
Ordnance Remington 700 Short Action Scope Railin kanssa. Aina kun käsittelet aseita ja tarvikkeita, priorisoi
turvallisuus ja vastuullisuus. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.
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Bezpečnostní pokyny pro montážní lištu Badger
Ordnance Remington 700 Short Action

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážní lištu Badger Ordnance Remington 700 Short Action. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití vaší montážní lišty. Před
instalací a použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montážní lišta je kompatibilní s vaším modelem zbraně (Remington 700 Short Action).
Vždy zacházejte se zbraněmi a příslušenstvím s opatrností a respektem.
Udržujte montážní lištu a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montážní lištu na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství zbraní a jejich používání.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ověřte, že instalace montážní lišty nebrání provozu zbraně.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Vyhněte se používání zbraně za mokrého nebo nepříznivého počasí, které by mohlo ovlivnit výkon montážní
lišty.
Nepřekračujte doporučené hodnoty utahovacího momentu výrobce při montáži montážní lišty, abyste se
vyhnuli poškození zbraně.
Ujistěte se, že je montážní lišta před každým použitím pevně upevněna, aby se zabránilo jejímu posunu
během provozu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče, vhodných šroubů a dalšího
montážního příslušenství.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace:

Zarovnejte montážní lištu s montážními otvory na zásobníku vaší zbraně Remington 700 Short Action.
Vložte šrouby skrze lištu do montážních otvorů.
Pomocí momentového klíče utáhněte šrouby podle doporučených specifikací výrobce. Vyhněte se
přetahování, které by mohlo poškodit zbraň.

Použití:

Jakmile je montážní lišta nainstalována, připevněte svůj puškohled k liště podle pokynů výrobce pro
váš konkrétní model puškohledu.
Zkontrolujte zarovnání a ujistěte se, že je puškohled bezpečně upevněn před odjezdem na střelnici.
Po instalaci vždy proveďte kontrolu funkce zbraně, abyste se ujistili, že vše funguje hladce.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte montážní lištu a okolní oblasti, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo vlhkost.
Uložte svou zbraň a montážní lištu na bezpečném, suchém místě.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty montážní lišty v souladu s místními předpisy.
Pokud potřebujete zlikvidovat celou montážní lištu, zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti, abyste
minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se instalace, použití nebo bezpečnosti montážní lišty Badger Ordnance
Remington 700 Short Action se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaší montážní lištou Badger
Ordnance Remington 700 Short Action. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se zbraněmi
a příslušenstvím. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


